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I GRUPO SOR IBERICA GROUP I

EXPORTAMOS A 32 PAISES ~ WE EXPORT TO 32 COUNTRIES
SOLO VEHICULOS FRIGORIFICOS ~ ONLY REFRIGERATED VEHICLES
FABRICACION A MEDIDA ~ TAILORED MANUFACTURING

EXTENSA RED DE SERVICIO POSTVENTA EN EUROPA  EXTENSIVE SERVICE NETWORK IN EUROPE
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SERVICIO POST VENTA EN EUROPA
SERVICE NETWORK IN EUROPE




SOR IBERICA S.A

SOR IBERICA %

CHASIS LEVANTE S.A

SOR ===

ALZIRENA DE MANTENIMIENTO S.L

ALMAN X

Tecnologia en movimiento para usted. Estamos

donde su negocio necesita estar. "Como si de una

sastrerfa especializada se tratara, SOR IBERICA S.A

esta concebida para adaptarse al cliente y sus

necesidades. Nos preocupamos de que su inversion

sea lo mas rentable y segura posible. Nuestro

objetivo esta claro, queremos ser su proveedor de

vehiculos frigorificos, ¢trabajamos?

Technology on the move for you. We are wherever

your business needs to be. As though we were

tailors, SOR IBERICA S.A is able to adapt itself to

the customers and their requirements. Our main

priority is for your investment to be as profitable and

safe as possible. Our objective is quite clear. We

wish to be your refrigerated vehicles supplier. ..

Shall we work together?

Dedicada a la fabricacion de carrocerias en PRFV.
Dedicated to the manufacture of fibre glass reinforced plastic bodies.

Dedicada a la fabricacion de chasis para semirremolques frigorificos.
Dedicated to the manufacture of chassis for SOR refrigerated trailers.

Desarrolla su actividad como taller de reparaciones y servicio postventa.

It is a repair workshop and aftersales service company.

Aflo de constitucion

Established in 1970

Ao de constitucion
Established in

1996

Aflo de constitucion

Established in 1996



GAMA
SEMIRREMOLQUES

Trabajamos con primeras marcas y ofrecemos la
mejor tara del mercado con el conjunto caja+chasis
SOR aligerado.

THE REFRIGERATED
TRAILERS

We only deal with leading brands and offer the best
tare weight in the market with the SOR lightweight
box and chassis combination.

SERVICIO POSTVENTA

Estudiamos el tipo de transporte a desarrollar y
segun ello aconsejamos a nuestros clientes con el
equipamiento necesario.

Trabajamos con primeras marcas, materiales mas
ligeros y una amplia red de servicio postventa en

toda Europa.

AFTER-SALES NETWORK SERVICE

We study the type of transport required and advise
our customers on the type of equipment necessary
to satisfy their needs. We only deal with leading
brands, with lightweight materials and a widespread

after-sales network service throughout Europe.

ABARCAMOS TODO TIPO DE ESPECIFICACION EN UN SEMIRREMOLQUE

RANGE OF PRODUCTS

llll GAMA SEMIRREMOLQUES / REFRIGERATED TRAILER 1IN

MODELO STANDARD
Para transporte internacional.

STANDARD MODEL
For international transport.

| SEMIRREMOLQUE CARNE COLGADA
Equipado con tubulares y/o guias.

| HANGING MEAT REFRIGERATED TRAILER
Equipped with tubular bars and/or guides.

MODELO DOBLE PISO
Para transporte de hasta 66 palets.

DOUBLE DECK
For transporting up to 66 pallets.

MODELO MULTITEMPERATURA
Con compartimentos para varias temperaturas.

MULTI-TEMPERATURE MODEL
With compartments for transporting and combining different temperatures

TRANSPORTE DE FLORES
Pared lateral de 45 mm y zécalo empotrado.

FLOWER TRANSPORT
45 mm side wall and recessed plinth.

LOGISTICA
Preparada para cargas y descargas diarias.

LOGISTICS
Prepared for daily loading and unloading.



Los clientes destacan del semirremolque SOR su resistencia,
CUALI DAD Es robustez y maniobrabilidad.

El conjunto caja+ Chasis SOR ofrece una tara mas optimizada.
A D ESTACAR Ademas nuestros productos tienen un alto valor residual.

SOR refrigerated trailers are regarded highly for their resistance, sturdiness and
F EATU R Es TO manoeuvrability.

The SOR lightweight box and chassis combination presents a superior tare weight.
H I G H LI G HT In addition, all of our products retain a high residual value.
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LOGISTICA
URBANA

Ofrecemos la posibilidad de personalizar las composiciones
interiores de las unidades con multitud de opciones,
estanterias, bandejas, paletizados. ..

CITY
LOGISTICS

We offer the possibility of personalising the interior fittings of
the vehicles with a wide range of options: shelving, trays,
palletising...

CUALQUIER TIPO DE COMBINACION Y ESPECIFICACION

ADAPTABLES, FLEXIBLES Y PRACTICAS

Las unidades de MMA hasta 9.500 kg SOR tienen la
flexibilidad suficiente para transportar temperatura
positiva 0 negativa. Admiten todo tipo de composi-
cion interior con estanterfas, paletizado, bandejas,

encajado,etc, facilitando asf la distribucion en ciudad.

ADAPTABLE, FLEXIBLE AND PRACTICAL

The SOR vehicles with a Gross Vehicle Weight up to
9,500 kg have sufficient flexibility to transport both
positive and negative temperatures. All types of
internal fittings are available such as shelving,
palletising, trays and boxing, etc, thus facilitating city

centre distribution.

ANY KIND O

JOMBINATION OR SPECIFICATION

BN LOGISTICA URBANA / CITY LOGISTICS I

CARROCERIA 3.500<MMA<24.000 KG

TRANSPORTE ULTRACONGELADO
Con puertas laterales (2-6) y/o puertas traseras.

DEEP-FROZEN TRANSPORT
With side doors (2-6) and/or rear doors.

LOGISTICA URBANA

| PUERTA A PUERTA
Reparto grandes superficies.

Reparto minorista.

| DOOR TO DOOR | CITY LOGISTICS
Retail distribution

Supermarket deliveries

CARGA PALETIZADA
Transporte para larga distancia.

PALLETISED LOADS
Long distance transport.

TRANSPORTE DE CARNE
Paletizada o colgada. En guias y/o tubulares.

MEAT TRANSPORT
Hanging or paletized load. Rail system or tubulars

RANGE OF 3, 24,000 KG

MULTITEMPERATURA
Combinacion de cargas en un mismo transporte.

| MULTI-TEMPERATURE
Groupage loads.

UNIDADES ALIGERADAS
Camiones de hasta 3.500 kg.

ULTRA-LIGHT VEHICLES
Lorries up to 3,500 kg




CUALIDADES
A DESTACAR

FEATURES TO
HIGHLIGHT

NCET

RESISTENCIA RESISTA

Disenadas para optimizar el reparto puerta a puerta.

Las puertas laterales permiten descargar cuantas veces se necesite sin perjuicio de
que se rompa la cadena de frio.

Con paneles divisorios para optimizar mejor el espacio.

Designed for efficient door to door delivery.
The side doors allow unloading as many times as required without compromising

internal temperature.

With dividing panels for an optimised use of space.
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Primera Edicion Julio de 2013. Reimpreso en Mas Publicidad (Valencia) en Octubre de 2017, Editado por SOR IBERICA, S.A.

FABRICANTES
DE VEHICULOS
FRIGORIFICOS

1970

REFRIGERATED

MANUFACTURERS
SINCE

1970

SOR IBERICA S.A.

Avda. de la Llibertat, 49
46600 Alzira (Valencia) Spain

Tel. + (34) 96 245 77 00
Fax + (34) 96 245 77 01/18

marketing@soriberica.com
www.soriberica.com

GPS: 39.16699, -0.42382



